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1tCHANGE DE NOTES CONSTITUANT UN ACCORD' ENTRE L'ES-
PAGNE ET LA TUNISIE RELATIF A LA SUPPRESSION DES
FRAIS DE VISAS

[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL]

MINISTERIO DE ASUNTOS EXTERIORES

A. C.

Nim. 39/15
Ref ......

Nota verbal

El Ministerlo d6 Asuntos Exteriores salude atentemcnte
a is Embajada de 18 Repfiblica de Tfinez en Madrid y on reloci6n
con Is denuncin del Acuerdo sobre Supreai6n de Vis.9des entre
Espafia y T~nez -,ormulada por el Gobiorno espaiol y no.ificada a
esa Embajada mrJiante Note verbal de 15 de abril de 1 991, tlene
cl honor de proprner que los visados de entraca, trhns! tc n
permanencia concedidus por Is autoridades espaiholas a los
ciudadanos tunecinos queden exentos de las tasas fiscales que
gravan ordinaris.,ente Ia expedici6n de tales docum,-fntos do

acuerdo con Ia normative interna del Estodo cspaihol -ier.pre que.
en el caso de que por parte de La Repblica de T~nez se impusiera
la cxigencia de visados a los ciudadanos espaholes, atendiendo al
principio de reciprocidad, los mismos qucden cxentos de !as
tasas fiscales que pudieran sor aplicadaa por el Estado turiecino.

En caso de que su Gobierno est6 conforme con la
Propuesta anterior, Ia presente Nota Verbal y Ia respuesta de esa
Emonjada constituirfin un Acuerdo entre el Rcino de Espada y Ia
Rcpdolica do Tnez que cntrarg en vigor cuando se couiunique el
cumplimiento de los respecttvos trfimites internos.

El .1inisterio do Asuntos Exteriores aprovecha Ia
ocasi6n para reiterar a Is Embajada de Ia Repblica de Tinez en
:4adrid, el testimonio de su mis alta y diatinguida
consideraci6n.

Madrid, 13 dejulio de 1.992

A la Embajada de la Reptdblica
de Ttinez en Madrid

I EntrA en vigueurle24juin 1993, date A laquelleles Parties se sont notifid (les5 avril et 24juin 1993) 'accomplisse-

ment de leurs procdures internes respectives, conformdment aux dispositions desdites notes.
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

MINISTERE DES AFFAIRES EXTIEREURES

A. C.

No 39/15
Rdf. ....

Note verbale

Le Ministre des affaires ext6rieures pr6sente ses compliments A l'Ambassade
de la R6publique tunisienne et, se r6f6rant A la d6nonciation de l'Accord sur la
suppression des visas entre l'Espagne et la Tunisie d6cid6e par le Gouvernement
espagnol et signifide A ladite Ambassade par note verbale en date du 15 avril 1991, a
'honneur de proposer que les visas d'entr6e, de transit ou de sdjour accord6s par les

autorit6s espagnoles aux citoyens tunisiens soient exon6r6s des droits fiscaux qui
sont ordinairement pr6lev6s A l'occasion de la d6livrance de ces documents confor-
m6ment A la r6glementation interne de 'Etat espagnol A condition que, si la R6pu-
blique tunisienne d6cide d'exiger un visa des citoyens espagnols, ceux-ci soient
exon6r6s, en vertu du principe de r6ciprocit6, des droits fiscaux qui pourraient atre
pr6lev6s par 'Etat tunisien.

Si la proposition ci-dessus rencontre 'agr6ment du Gouvernement tunisien, la
pr6sente note verbale et la r6ponse de '.Ambassade constitueront un accord entre le
Royaume d'Espagne et la R6publique tunisienne qui entrera en vigueur A la date de
la notification de l'accomplissement des formalit6s internes respectives.

Madrid, le 13 juillet 1992

Ambassade de la R6publique
tunisienne A Madrid
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H

EMBAJADA DE T6NEZ1

MADRID
No 284

L'Ambassade de Tunisie pr6sente ses compliments au Ministare des affaires
6trangres eta l'honneur d'accuser reception de sa note verbale no 39/15 du 13 juillet
1992 par laquelle il l'informe de la decision du Gouvernement espagnol d'exempter
les ressortissants tunisiens des taxes de visas d'entrde en Espagne.

L'Ambassade de Tunisie accueille favorablement cette d6cision et a I'honneur
de faire part au Ministire de l'accord du Gouvernement tunisien de 1'exemption des
taxes de visas sous reserve de r~ciprocit6.

L'6change de notes verbales constitue l'accord entre la R6publique tunisienne
et le Royaume d'Espagne qui entrera en vigueur apr-s l'accomplissement des pro-
cddures internes respectives.

L'Ambassade de Tunisie saisit l'occasion pour renouveler au Minist~re des
affaires 6trang~res le t6moignage de sa haute consid6ration.

Madrid, le 15 juillet 1992

Minist~re des affaires 6trang~res
Madrid

I Ambassade de Tunisie.
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN AGREEMENT1 BE-
TWEEN SPAIN AND TUNISIA ON THE ABOLITION OF VISA
FEES

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

A. C.

No. 33/15
Ref .....

Note verbale

The Ministry of Foreign Affairs presents its compliments to the Embassy of the
Republic of Tunisia in Madrid and, with reference to the denunciation of the Agree-
ment concerning the Abolition of Visas between Spain and Tunisia formulated by
the Spanish Government and notified to this Embassy by means of a note verbale
dated 15 April 1991, has the honour to propose that entry, transit or residence visas
issued by the Spanish authorities to Tunisian citizens shall be exempt from the fees
normally payable for the issuance of such documents under the internal regulations
of the Spanish State provided that, should the Republic of Tunisia impose a visa
requirement in respect of Spanish citizens, such visas shall, in accordance with the
principle of reciprocity, be exempt from any fees that may be applied by the Tunisian
State.

If your Government agrees with the foregoing proposal, this note and the Em-
bassy's reply shall constitute an Agreement between the Kingdom of Spain and the
Republic of Tunisia which shall enter into force upon notification of the completion
of the respective domestic procedures.

The Ministry of Foreign Affairs takes this opportunity, etc.

Madrid, 13 July 1992

To the Embassy of the Republic
of Tunisia in Madrid

I Came into force on 24 June 1993, the date on which the Parties notified each other (on 5 April and 24 June 1993)

of the completion of their respective internal procedures, in accordance with the provisions of the said notes.
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11

EMBASSY OF TUNISIA

MADRID

No. 284

The Embassy of Tunisia presents its compliments to the Ministry of Foreign
Affairs and has the honour to acknowledge receipt of its note No. 39/15 of 13 July
1992 by which it notified the decision of the Spanish Government to exempt Tuni-
sian citizens from visa fees for entry into Spain.

The Embassy of Tunisia welcomes that decision and has the honour to inform
the Ministry that the Tunisian Government agrees to the exemption from visa fees,
subject to reciprocity.

The exchange of notes shall constitute the Agreement between the Republic of
Tunisia and the Kingdom of Spain which shall enter into force upon completion of
the respective domestic procedures.

The Embassy of Tunisia takes this opportunity, etc.

Madrid, 15 July 1992

Ministry of Foreign Affairs
Madrid
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